
Ч ЕРНОВИЦКИЙ театр не 
одни раз гастролировал в 

Киеве и всегда его встречают с 
Интересом. Что привлекает в 
работе буКОВННСки.х мастеров 
сцены? Прежде всего избира­
тельность н последовательность 
репертуарной линии. Не всегда 
постановки театра увенчивают­
ся успехом, не Всегда ОНИ Име­
ют в своей основе первокласс­
ный драматургический Мате­
риал. Но случайности вдеСЬ ми­
нимальные и МОЖНО почти 
безонііібочііб сказать, почему 
коллектив обратился к той или 
ИНОЙ Пьёсе.

Работая в буковіінскоМ крае, 
театр стремится образно отра­
зить его ИсТоріИб, обновлен­
ную действительность, сцени­
чески утвердить героев прош­
лого и настоящего. Тай театр 
первым дал путевку в жизнь 
социально насыщенным, психо­
логически углубленным произ­
ведениям Ольги КобыляИской. 
Благодаря стараниям режиссе­
ра и драматурга В. Василько, 
зрители сначала уйиДеліі Тра­
гедийное представление «Зем­
ля», а в последствии Нс Мёиёа 
трагическую «Волчиху» (ннсце- 
нііройкз Л. Ананьева). Оба 
спектакля — сильные, впечат­
ляющие сказания о ВОЛЧЬИХ 
законах капиталистического об» 
шестйа, в котором человеческие 
жизни и человеческие судьбы 
Приносятся в жертву собствен» 
ННчеСКой алчности. Редко в 
каком театре так часто іі вёе- 
сторонне раскрывается «мест» 
пая тема», как в Чернбйішком. 
Это Мы ВИделИ Не ТОЛЬКО в 
«Земле», «Волчихе», а и Ь пье­
сах 3. ПрокОпеіікО, Г. МіізЮ- 
на, Л . БбЛКовенко, В. Зуба- 
ря, М. Андрневич, В, Бабляка 
и других, преимущественно 
чериОйннкИх авторов. И если 
одна из последних работ Теат­
ра — «Маричка» М. Андрне- 
вич, Не безупречна, с точки 
зрения драматургии, то теат­
ром руководила благородная 

' цель •— перевернуть еще одну 
страницу из окружающей жиз- 

Інн, выступать в защиту при­
роды, в данном случае карнат- 

■ского леса, против браконьер­
ства буквального и символиче­
ского. Поддержка уже проявив* 
і ших себя способных авторов, 
внимательные поиски Новых 

,молодых талантов — одна из 
• кровных обязанностей театра и

не только ради разработки —• 
«буковинской темы», но и для 
пополнения семьи драматур­
гов. Впрочем, местных тем не 
бывает. Если произведение, соз­
данное на основе местного жиз­
ненного Материала получило 
Глубокое художественное обоб­
щение, оно становится обще­
значимым, интересным ДЛЯ всех. 
Уместно вспомнить Здесь доб­
рым словом бывшего художе­
ственного руководителя теат­
ра, ПОКОЙНОГО Б. БорИНа, ак­
тивно работавшего над новы­
ми пьесами украинских авто-
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рой, часто рисковавшего ста­
вить драматургические первен­
цы.

В традициях черііовчан — н 
бережное отношение к ветера­
нам сцены. Приятно видеть, что 
наряду с многими способными 
актерами среднего И молодого 
поколений, в новых постанов­
ках театра Принимают Деятель­
ное учасіне Такие Прекрасные 
мастера своего дела, как 
Г. Янушевнч, П. Мнхневич, 
К), КозакойскНЙ н Другие Ис­
полнители, не первый год ра­
дующие зрителя добротными 
бненнческимй творениями. Ве­
тераны, кстати. Показывают 
Примеры СИНтетнчесКбгО актер­
ского искусства. Им доступны 
и комедийные интонаций, и тра­
гедийные НОТЫ. ІО. Козаков- 
ский, например, трогаТелвНО 
смешит В водевиле II. Дум» 
Оядзс и Г. ЛОркннанНдзё «Я, 
мой бабушка, Илнко и Илла­
рион» (в образе ИликО), и 
драматичен в роли суды) Дуб­
ровскою в эпической пьесе 
И. Койёргн «Алмазный жер­
нов».

Не могу не отмстить и того 
факта, что Черновицкий театр 
первый на Украине обратился 
к нелегкой, но всегда полити­
чески наступательной драма­
тургии немецкого прогрессивно­

го писателя Бертольда Брех­
та. Имею в виду постановку 
его исторической драмы «Ма­
маша Кураж и ее дети», осу­
ществленную режиссером Е. Зо­
лотовой.

К чему мы занялись ретро­
спективными размышлениями? 
Но-первых, для того, чтобы 
указать на отличительные осо­
бенности театра. Во-вторых по­
тому, что ему во Время га­
стролей в Киеве не очень-то 
повезло с разбором работ в 
прессе. Имею в виду, в ча­
стности, необъективную и без-

доказательвую заметку в «Лі- 
тературній Украін і» «ЗДо- 
буткН і втрати», в которой да­
ется, так сказать, сравнитель­
ная оценка Двум постановкам 
«Зачарованного встрЯкя»
М. Стельмаха в Житомирском 
в Черновицком Театрах. В за­
метке, видимо написанной с по- 
ЛеМНЧеской целью, «все наобо­
рот», 'Го, ЧТО общественность и 
Театральная критика Признали 
fie совсем полноценным, Выда­
ется за Совершенство (спек­
такль жИтомнрЦеб), а То, что 
отмечено Как интересные ху­
дожественные поиски огульно, 
без какого-либо анализа, от­
рицается (спектакль чернов- 
Чан). Я уже не говорю о том, 
что в заметке не указываются 
даже имена режиссеров.

Между тем Новое художест­
венное руководство театра в 
лііііё режиссера В. Грнпича не­
двусмысленно заявило о своих 
творческих устремлениях. До­
статочно сказать, что за один 
сезон здесь поставлено три та­
ких сложных, масштабных, ис­
полненных философии н поэзии 
Пьес, Как «Зачарованный Вет* 
рЯк», «АлМазный жернов» И 
«Каменный Властелин». То, 
что мы ВнДеЛН, позволяет Нам 
утверждать, Что в коллективе 
не только хорошо понимают

своп творческие задачи, но и 
стремятся решать их нестан­
дартными средствами, по-свое­
му сценически осмысливают н 
истолковывают сценический ма­
териал, пирон даже уточняют 
авторский замысел. Можно 
спорить, надо ли «поправлять» 
авторов или нет, но В. Гриигіч 
во имя усиления звучания пье­
сы, ее, так сказать, осовремени­
вания (в хорошем смысле), 
вмешивается и в авторский рас­
сказ, то ли сокращая и пере­
осмысливая отдельные образы, 
то ли несколько изменяя их

судьбы. Такое, скажем, случи­
лось в «Алмазном жернове». 
В спектакле, по воле режиссе­
ра, подсудок Лабенцкин в воз­
награждение за свое рьяное 
преследование гайдамаков ста­
новится житомирским судьей 
вместо противоречивого н не 
совсем Последовательного, б 
Точки ЗреннЯ Польской ШляХ- 
Ты, Дубровского, а роль муд­
реца Цвнкловііца сокращается, 
освобождается От излишней ус­
ложненности. К то.Му же дра­
ма тіо современным понятиям 
несколько громоздка, И не 
Только Позволяет, а й требует 
уплотнения. Меняют ли допу­
щенные' переакцёнтацни смысл 
событий, претерпевает ли Из­
менения основная авторская 
концёішня? Нет!

Что хотел сказать И. Кочер­
га в своей глубокой н острой 
по драматической интриге пье­
се? Алмазным жеріЮВоМ (отзы­
вается пропавший во время 
гай Да Mail КОго Восстаний в 1768 
году (Кѳлиивщина) драгоцен­
ный камень княгини Внлько- 
мирской, Поискам его и посвя- 
ШеІІа фабула пьесы. Жернов — 
это еще и символическое обоб­
щение пйнскоГО гнета и неотвра­
тимой Мести восставших про­
тив поработителей и организа­
торов страшной Кодненской

расправы. Жернов, являющий­
ся сквозным образом драмы, 
выступает, Так сказать, в раз­
ных обличьях, во Всяком слу­
чае в трех, хотя скромный ав­
тор говорил только о противо­
поставлении двух камней — 
фа.МпльНПго алмаза и жерно­
ва народной борьбы, Так, во 
всяком случае, писал И, Ко­
черга п своем письме к поста­
новщику пьесы В. Василько в 
1928 Году.

Последний мотив особенно 
ЯйСТВёйНѲ авуЧНТ В СПёкТакле 
чернойчан, что еЩе более По­
литизирует пьесу, исполненную 
сложных социальных, нацио­
нальных и психологических 
коллизий.

Компактная установка ху­
дожника В. Лассана дает воз­
можность концентрировать сце­
ническое действие, достигнуть 
непрерывности в течении со­
бытий. Опытный актерский со­
став уегіёішіо помогает режис­
серу в донесении замысла про­
изведения, в раскрытия его 
философской Иден, в реалисти­
ческом Изображении действую­
щих ЛНц. Игра почти всех ис­
полнителей выразительна, стро­
га, собранна. Это касается и 
героических образов, и мело­
драматических, н даже гро- 
тескбвЫх, И В. Попова (Ста­
ей), и ЛІ, Заика (Хмарный), и 
В. КбЯМв (СкрЯГа), и А. Сав­
ка (Шевчик), Ю. КозаковСкіій, 
М. Снренко, Л . ГрНпич, В. Шёп- 
текита, О, Ильина, П. Михне- 
Ыіч, А. Шеремет ВёдуТ свои 
роли в хорошей, сдержанной 
манере, Можно было бы на­
звать и других исполнителей, 
но дело нё в перечислений. 
Важнее отметить ровность, ан- 
самблввОСТь актёрской Игры, 
Что придает спектаклю опре­
деленную цельность И закончен­
ность.

Хотелось бы остановиться 
еіце на постановке «Я, моя ба­
бушка, Плике И Илларион». 
Сейчас Украина готовится к 
смотру спектаклей, созданных 
по произведениям писателей 
братских советских народов, 
Это, Кажется, первый Опыт во 
всесоюзном Масштабе. Поста­
новка произведений националь­
ных драматургов имеет не толь-.

ко боЛЬШбё политическое зна­
чение (укрепление дружбы На­
родов, единение братских куль­
тур), ио и выдвигает важные 
эстетические проблемы. За Счет 
чего обогащается зритель, с 
какими сторонами неизвестной 
жизніі он знакомится, как сце­
нически Донбсится специфиче­
ский материал? Тут и нацио­
нальные особенности человече­
ских обрззов, и языковые ак­
центы и тому подобное.

Но оставляя Теоретические 
обобщения на после, когда по­
явится больше фактического 
материала, скажем лишь, что 
в Черновцах сумели тактично 
разыграть популярную грузин­
скую комедию, идущую на сііе- 
на.Х Многих театров Нашей 
страны. Здесь, естественно, 
стремились к показу особеннос­
тей места действия (светлое, 
живописное оформление Я. ССч- 
каря), ліОДскііх характеров, на­
ционального юмора, интонаци­
онного и пластического свое­
образия. Но режиссёр Е. Зо- 
Лотойа, видимо, старательно За­
ботилась о том, чтобы в пого­
не за внешними приметами не 
Терялась сущность произведе­
ния. А она благородна ПО свое­
му замыслу. Говорится о тор­
жестве дсбра, хотя это и вы­
ражено в комедийной форме.
И здесь, подобно другим по­
становкам, в единой творче­
ской супряге дружно играют н 
ветераны — Г. Янушевич (ба- _ 
бушка), П. Мнхневич (Пл.та- 1 
рнон), Ю. Коэаковскнй (Или- а; 
ко) И Молодой В. Шептекнта •*  
(Зурико). Последнему, как это •  
ни странно, больше удаётся 
первая половина роли, где Зу­
рико выступает школьником 
(ребячья непосредственность 
передается без сусальности и 
нажима) и меньше — вторая, 
когда герой взрослеет.

ЕСЛИ новое художественное 
руководство сумеет сочетать 
добрые Традиции театра — 
показ жНЗНй обновлённого 
края, активное сценическое ут­
верждение современной темы 
— С плодотворными поисками 
Яркой, поэтической образности, 
черновчане еще больше пора­
дуют зрителя Своими спектак­
лями.

Иосиф КИСЕЛЕВ.
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